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Á községi választók a rendezett tanácsú 
városokban.

A községi törvény tárgyalásáról a következőket ol­
vassuk :

Dárday előadó a választói jogosultságra névvé kü­
lönbséget akart tenni a rend. tanácsú városok és a megye­
beli kis- ás nagyközségek közt. Városokban nem helyei,

___-hogy minden 20 éves lakos még ha cseléd is, városi polgár
jogával legyen felruházva. Ha a városok színvonalát emelni 
akarjuk, akkor azokban az intelligens elem befolyását és 
uralmát kell biztosítani, mely most el van nyomva azáltal, 
hogy a megyebeli földmives községekkel egy színvonalra 
lettek helyezve. Igen sok rendezett tanácsú város van az 
országban, melyek semmiben sem különböznek a volt szab. 
kir. városok, sőt a törvényhatósági joggal felruházott váro­
soktól, csak a léiekezámban van különbség. így pld. Nyitra, 
Magyar-Ovár, Szombathely, Nagy-Kanizsa különb város, 
mint Bazin, Modor, Szt.-György vagy Buszt és Erdélyben 
is pld. N.-Enyed, Déva, Torda, Deós stb. különb városok, 
mint Oláhfalu, Ilyefalva, Vízakna, Vajda-Hunyad stb. Szóló 
nem tartja azt illiberalisnak, ha ezen városokban a városi 
polgári jog már a szorosabb qualificatióhoz köttetik, mint 
a megyebeli földmives községek választói joga. Azt indít­
ványozza tehát, hogy a rendezett tanácsú városokban a 
tevőleges és szenvedőleges választói jogot csak azok gya­
korolhassak. kik az országgy. képviselő választásra jogo­
sultak állandó jegyzékébe felvétettek, ha az állami adót 
ott mar két év óta fizetik. A kis- és nagyközségekben is 
ezélszerübbnek találná szóló, ha a szavazati joggal zsák 
nagykorú és önálló egyének Hibáztatnának fel, de erre 
kevesebb súlyt fektet. >

Tisza miniszterelnök nem járul az indítványhoz 
megjegyezve, hogy minél kevesebb jogot adunk 
ajrendezett tanácsú városok lakóinak, annál 
inkább megbénítjuk a rendezett tanácsú vá­
rosok fejlődését.

Szederkényi is ellene nyilatkozván az előadó in­
dítványának, a bizottság mellőzi azt.

Őszintén megvallva, amily elismeréssel va­
gyunk az igen tisztelt előadó ur, megyénk egyik 
közbeesülésben álló országos képviselőjének felfo­
gása és indokolása iránt, ép oly csodálatos szűk 
belátást s a viszonyok körüli tájékozatlanságot va­
gyunk kénytelenek Szederkényi képviselőnek tulaj­
donítani.

TÄRCZÄ.
Miért?

Kis karját a karomra fűzte, 
ügy jártunk fel s alá,
Édes szavaim kedvteléssel 
Nevetve ballgatá,

És mint gyerek, pajzán örömmel 
Hervadt virágot ád,
Majd szomorán e bus szavakra 
Nyitá fel ajakát:

„Miért van az, oh mondja nékem,
Hogy a nap sugara,
Mely élteié e szép virágot,
Az lett a gyilkosa? . . .

Mi éltet, hogy lehet halál is?
— Oh mondja meg nekem.“
S két szép szemét arczomra szegzó,
Nézett, várt szüntelen.

Felelni nem tudók szavára :
Elbűvölt szép szeme.
Hej. most tudnék felelni arra,
Mit akkor kérdeze.

„Napom valál leányka nékem,
Mely eddig éltetett,
S mégis minden reményt szivemből 
Lám hogy kiégetett.“

D. I.

B lapok hasábjain közölve volt Nagy-Enyed 
város képviseletének hazafias szellemű és az élet 
józan tapasztalatai által sugalt felirata, mely kifejtve 
az erdélyrészi rendezett tanácsú városoknak a civili- 
satio s a hazafias szellem terjesztése érdekében tett 
jó szolgálatait, azon meggyőződést vallja, miszerint 
jövőre is oly elemek befolyását kell biztosítani, 
melyek a megkezdett irányban leginkább képesek 
hatni. És mintán az intelligens és vagyonos több­
ség qualifikatioja egy fennálló törvény, 1874: 33. 
t.-czikk által kellően megjvan határozva, a rende­
zett tanácsú városokban ifiindenütt, kivétel nélkül, 
ezen qualifikatiohoz kéri köttetni a képviseleti tag­
választók jogosultságát, f

Ezen felfogásunkra az a válasz: hogy kevés 
jogot adva a r. t. városok lakóinak, megbénítjuk 
a r. t. városok fejlődését!»Mi pedig erre felhívunk 
mindenkit, hogy tényekkel és adatokkal bizonyítsa 
be: mi előnyt várhatunk fától, ha minden 20 éves 
községi lakos, ki saját vagyonából vagy jövedelmé­
ből az állami adót fizeti, választói joggal bir? Mi 
előnyt várhatunk az idegenektől, kik megtartják 
más állam honpolgárságát s mégis befolyással lehet­
nek a képviselet megalakítására? Egyenlő jogsult- 
sággal bírnak a nők, a férfiak, a vagyonos s a va­
gyontalan (nem értjük a napszámosokat), a kép­
zett és tudatlan, a közügyeket értő és a csak saját 
élete fenntartásával törődő, a nagykorú és kiskorú. 
Felkerekedik az egész Fabao nemzetség s annak 
adja szavazatát, ki czimbalmot, karmestert stb. igér 
a bandának. Elöállanak a kis szekeresek, a szegény 
özvegy asszonyok, a napról-napra élő mesterem­
berek tömegei; az agitátorok által vezetett s csak 
is nemzetiségi érdekeket szolgáló külvárosi lakos­
ság, mit törődik az iskolával, a világítással, a köve­
zéssel, a városi vagyon jó karban tartásával! csak 
sak saját egyéni vágyait kívánja kielégittetni, vagy 
oly czélokat hangoztat, melyek az ily alkalommal 
feltüzelt agyaknak leginkább tetszetősek. Emlékez­
zünk vissza csak a közelebbi évek hasonló válasz-

Mű.utazás Apahidára s vissza.
— Ac-sthetikai tanulmány. —

Megunván feleségem piros nyelveeskéjének folytonos 
csiriplésót s a Világközepe zajgó életét, egyik derűs reg­
gelen arra a nagy elhatározásra ébredek, hogy kicsiny 
körömből kiszakítom magain s a nagy világ ölébe lépek 
ki. Forrtak bennem a gondolatok, mint a mozdony ka­
zánjában a viz, vagy mint a rotyogó káposzta a drótozott 
fazék meleg ölében. — Egyszerre elfüttyentem magam s 
gyorsan szedem lábaimat, merre vágyaim lyukas vitorlája 
hajt. Ki a nagy világba, a szép és nemes honába! látni, 
tanulni s üdűini!

Már a kaszárnya előtti árnyas utón száguldók, ár­
nyas vala. mert a nap szemérmesen el föd é kezeivel ar- 
czát. egy classicus fejű, olajbarnán festett czigány művész 
őszinte lepleztitlenségót pillantván meg. Csodálva tekintek 
a nagy férfin nemes vonásaira, ki ihletett gondolataiban 
mélyen elmerülve zsebeibe sülyeztó kezeit s egy homá­
lyosan fénylő kótgarasost kimarkolván, a vágyak s kieló- 
gitésök, a magasabb igény * a szűkmarkú sors közti vi­
szonyt nehány találó, szájból fakadt bagós kifejezéssel 
csattanósan jellemzi vala. Aztán felém nyujtá művészi 
éhezéstől hústalan kezeinek jobbját, de én a meghatott­
ság s a váratlan figyelem pirositó zavarában szerényen 
megköszönvén meg nem érdemelt kitüntetését, mélyen 
meghajolva kitértem a nagy gondolkozó elől.

Aztán rohantam tovább. Csak a piaczi torony kecses 
alakja vált még ki a távolság ködéből, messzire hirdetve 
újszerű styljével az enyedi nagyfokú mivelődés és fino­
modott Ízlés fényes virágzását. — De még szebb dolgok 
várnak reám, gondolám s rohantam lábtakaróim édes dal­
lamot csikorgó zenéje mellett. Már Darwin előtt tudtuk,

fásaira, mily jelenetek fordultak elő? mily eszmék 
vetődtek felszínre? Idő, nagy idő kell még ahoz, 
hogy a közügynek előnyére váljék a szavazási jog 
oly mérvű kiterjesztése, ami nőt a törvényjavaslat 
czéioz. A közművelődésnek sokkal alaposabb elter­
jedése, a közügyek iránti általánosabb érdeklődés 
fejlődése, s az önzetlen hazafias érzületnek sokkal 
melegebb lüktetése szükséges ahuz, hogy azt való­
síthassuk. Ez idejüleg még éppen a fennebb jelzett 
elemek befolyása képes megbénítani a r. t. váro­
sok fejlődését, különösen az erdélyi részekben, ahol 
a hazafias, müveit áldozatkész lakosság mindinkább 
a városokban centralisalodik. Óhajtjuk és reméljük, 
hogy az országgyűlési képviselő urak alaposabban 
tájékozzák magukat ezen következményében fontos 
kérdésben és helyezkedjenek azon álláspontra, melyet 
a közigafgatási bizottság tisztelt előadója elfoglalt.

LEVELEZÉ S.

Nagy Enyed, 1886 január 11.
Mélyen tiszteit szerkesztő ur!

Engedje meg. hogy becses lapjának hasábjain fő­
iskolai életünk egy nevezetes mozzanatát nyilvánosság te 
lére hozzam és megelőzőleg e mozzanattal kapcsolatban 
pár futólagos megjegyzést tegyek.

Azon nemzetiségi érdekeket és általános kultúrái in- 
teneziókat melyek az „Erdélyrészi Magyar Közművelődési 
Egyesület“-uek léteit adtak, a történelem részrehajiatlan 
tanúbizonysága szerint, hazánk református papsaga mindig 
magáénak vallotta és a legválságosabb politikai viszonyok 
között is hazafiasán ápolta es oltalmazta. És ha merültek 
fel nemzetünk múltjában szomorú események, melyek e 
hazafias föilángolást és áldozatkész buzgalmat különösen 
megkövetelték és igénybe vették, bizonyara a mostam tár­
sadalmi állapotok, melyeket a hazafiatlan jellegű áramla­
tok nemzetellenes ágitácziói számunkra teremtettek, fontos­
ság tekintetében jogosan sorakozhatnak azok mellé ; jogosan 
követelhetik meg a nép miveltsógének és valláserkölcsi éle­
tének vezetőitől, hogy magasztos hivatásuk teljes tudatára 
emelkedjenek és a történelem legkimagaslóbb alakjának: a 
szeretet és béke országa dicső fejedelmének

hogy minél nemesebb és magasabb rendű valami, annál 
könnyebben eshetik a halál áldozatául, ti ime Sámuel ba­
rátom czipői is már-már készek voltak szolgálatukat fel­
mondani, miután hogy egy kőbe megbotlám. Csak a köz­
mondás vigasztalt: ezer forintos paripa is megbotlik egy­
szer. Ezer forintos szamár természetesen még többször is.

ti ezzel elértem az apahidi út mellett álló őrház 
terrassára, melynek íeledhetlen aránya s impozáns tömege, 
de különösen romanstylban felmagasló ablakán ki-kijövő 
illata mi tokányunk édes emlékét, jultatá eszembe, — 
keblem mélyéig meghatott. Nem messze onnan különös 
látvány tárult a sok látuivalótál már könnyesedni kezdő 
szemeimbe. Egy órjás vízszivattyú gép mellett, mit a tu­
datlanok egyszerűen csak gémes kútnak neveznek, mű­
vészi család foglalt egyetértő körben kényelmes helyet. 
Két bocskoros s két négylábú bőgő zenész végezte az ivás 
és itatás lélekemelő munkáját.

Oh végtelen természet örök harmóniája! ki kiegyen­
líted az ellentéteket s összehozod az összetartozókat, mint 
enyhül látásodra a sors káczrával megkarczolt lelkem a 
mint tisztul kaszinói íüsttől kormosodé tüdőm két leb- 
bentyüje!

Nemsokára művészeti csarnok elé jutottam. Egyszerit 
volt s kevés tartalma, de Ízléses és válogatott. Kereszt­
formán álla ki a földből s mind a négy oldalán szebbnél 
szebb festékek elmosódó árnyalatai ragyogtak a napfényen, 
mintha égi kéz vetette volna oda a megragadó gondola­
tot. Távoztornban látám, hogy még a kutyákban is van 
annyi műérzék, mint néhány honfiban otthon mert mind 
a négyen soká állottak a műremekek alatt, sőt egy lábo- 
kat felemelve, ugyancsak mutogattak s fejtegették magok 
között a színek egymásba olvadásának titkát.



fegyvereivel a nemzetek közötti szolidáritásnak, testvéri­
ségnek és szeretetnek minél szélesebb tért hóditsanak.

Az erdélyrészi ev. ref. növendék-papság, mely a 
nagyenyedi Bethlen-főtanoda égisze alatt fejlődött és haza­
fias tudós professorainak befolyása alatt fejlődött és alakult 
eszmékkel, nézetekkel és törekvésekkel száll ki az élet viha­
ros tengerére megkezdeni úgy általános emberi, mint nem­
zeti tekintetben fontos és magasztos hivatását: e papság 
soha sem fog hűtlen lenni azon zászlóhoz, mely alatt elő­
dei az emberiség boldogitásáért, istenországának a tudat­
lanság és erkölcsi romlottság feletti diadaláért küzdöttek; 
soha sem fog megszűnni buzgó támogatója lenni az „E. 
M. K. E.“ nemes intenczióinak annyival inkább, mert 
tudatával bir annak, hogy mindazon tényezők között, 
melyek a kitűzött czél megvalósítására közreműködhet­
nek. széles munkakörénél fogva ót illeti meg az elsőség, 
üdvös tevékenységétől legtöbbet várhat a haza és társa­
dalom.

A theologiai akadémia mostani nemzedéke azonban 
mielőtt a működésének eredményéhez jogosan fűzött re­
ményeket megvalósíthatná, mielőtt a gyakorlati élet terén 
fontos missióját tényleg is megkezdhetné: az általános nem­
zeti ébredés, hazafias mozgalom iránti meleg érdeklődésé­
nek külsőleges jelét is óhajtotta adni. midőn folyó év jan. 
16-án nagytiszteletü dr. Kovács Ödön és Keresztes József 
professor urak jelenlétében tartott gyűlésén határozatilag 
kimondotta, hogy 500 írttal a „Kultur Egylet“ örökös 
tagjainak sorába lép oly formán, hogy mindaddig, mig a 
kultur-egylet existál és a theol. akadémia mint testület 
létezni meg nem szűnik: évenként az 500 frt 5%-os ka­
matját — 25 forintot — ajánlja fel azon megjegyzéssel, 
hogy ehez az állandó tőkét maga a testület fogja képvi­
selni.

Mélyen tisztelt szerkesztő ur! Ez azon nevezetes 
mozzanat iskolai életünkben, melyet becses lapjában nyil­
vánossá tenni óhajtottam. Fogadja szives kőszönetemet 
óhajtásom teljesitóséért.*)

Józsa Zsigmond,
theol. elnök.

Tekintetes szerkesztőség!
az elmúlt 1885. óv deczember hó 13-án Borbán- 

don Dékáni Ernő vendégszerető házánál nehány, a ma­
gyar nemzeti ügyért lelkesülni tudó derék férfiú gyűlt 
össze, hogy számba vegyék erejüket, vájjon képesek lesz­
nek-e nem kevesebbre, mint egy eloláhosodott székely 
községnek: Borbándnak megmagyarositására az első, de 
biztos alapot megteremteni, a magyarosodás és honfiúi 
szellem terjesztése czéljából a községben óvodát lótesiteni.

Még nincs egy éve, hogy Teleky József szolgabiró 
lelkes vezetése mellett a borbándi kisdedóvóda ügyét a 
megjelent nehány lelkes birtokos megbeszélvén, ország­
szerte gyűjtést indított meg, a társadalomhoz folyamodott 
segélyért, hogy a múltban virágzó székely-huszár község 
eloláhosodott lakóit ismét megnyerhessék a magyar nyelv 
és a nemzetnek. — Választásuk szerencsés volt. Óvodát

*) A nagyenyedi ev. ref. theol. akadémi derék fiatalságának ez 
időszerinti elnökétől vettük ezen emelkedett szellemű közleményt, mely­
nek mindenik során magyar hazánk szent ügyeiért! lelkesedésnek lán­
goló érzete vonul végig. Jól tette akadémiai fiatalságunk, hogy meg­
hozott áldozatával sorakozott a hazafias irányú közmivelődés ügyének 
előmozdítása érdekében kibontott lobogó alá. Az enyedi Bethlen-főtanoda 
fiatalsága hazafias kötelességének minden időben eleget tett. Ugylátszik 
a mostani is méltó utóda a haza ügyeinek szolgálatában oly szép hír­
nevet kivívott elődeinek. Szerk.

Végre az iszapszabályozta s vad kacsákkal, ha nem 
is hajókkal, hasitott Maros hullámain átkelve, egy szebb 
világ mosolygott felém. Apahida ragyogva tündöklőit előt­
tem. Festői házsorai, a könnyedség aesthetikai követel­
ménye miatt fából épült tornyok, a macskamézt izzadó 
szilvafák Olaszhon sóvárgott ege alá varázsoltak. — Hát 
még a kedélyes nép 1 Egész nap a művészet oltárán ál­
doznak. Véne, ifja, nagyja, kicsinyje áhítattal csüng a ze­
neművészet bájos hangjain. Hangszerük egyszerű, de ne­
mes; nem sok árnyalatú, de érzelmes; könnyen kezelhető, 
de komoly kitartást igénylő. A mi czimbalmunk suviszk 
a mellett. A gyönyörű játékot tokázásnak nevezi a köz­
napi nyelv.

Elegáns vendéglőik egyikében, a „Pálinkás üveg­
hez“, egy párt láttam hévvel enni a majd aztán éppen 
hévvel szeretkezni. Lelkem telve éreztem s elérkezettnek 
hívóm az időt a visszaindulás szomorú munkájába fogni; 
bár erősen feltevőm, hogy a látott nagyszerűségeket s kü­
lönösen az utóbb látottakat a mi kis otthonunkban utá­
nozni fogom. S mihelyt kínos bucsuzás és hosszas ván­
dorlás után újra üdvözölhetem rám büszkén mosolygó vá­
rosom falait, először ia hazamentem és asztalomhoz ültem, 
hógy nemes ezóljaim megvalósításához fogjak. S ha a 
szeretkezésről egyelőre lemondék is feleségem savanyu 
pillantásai mián, de az evés lóleküditő nemes követelmé­
nyének derekasan igyekeztem megfelelni. — Áldott légy 
sors. ki utazásom annyi gyönyörrel, annyi tauuságeal tevéd 
becsessé és feledhetetlenné szív és gyomornak egyaránt!

Maecenas.

állítani. Tanulja meg a kisded nyelvünket, melyet aztán 
az iskola tovább fejleszt.

A társadalom szent kezdeményezésüket felkarolta, 
a visszaérkezett gyűjtő iveken csaknem 3000 frt Íratott 
alá és folyt be a nemes és hazafias czél oltárára, mely 
összeg magában nem elóg ugyan az óvoda fenntartására, 
de ha akár az állam akár az „E. M. K. E.“ segítségére 
megy e buzgó hazafiaknak, Borbáudon már május havá­
ban megnyílik a kisdedóvóda s a nemzetiségekből kivet- 
kőztetetl székely-huszárok gyermekeinek ajkain ismét meg­
csendül a magyar szó s diadalt fog ülni egy pár hazafias 
birtokos buzgói kodása !

Tekintetes szerkesztőség! Ezen nemes törekvés ér­
dekében tisztelettel kérem a mellékelt kimutatásban fog­
lalt nemes adakozók névsorát és az adományozott össze­
geket becses lapjában közzé tenni.

Egy jelenvolt.

Abrudbánya, 1886. január 21.
Azon meggyőződésben leven, hogy minden pénzbeli 

számadás azon közönség nagytöbbsége előtt kell hogy nvil- 
vános legyen a melynek adakozó jóakaratából és kószaka- 
ratu közreműködéséből keletkezett: — bátor vagyok fel­
kérni a t. szerkesztő urat, miszerint engedjen egy kis tért 
becses lapjában az alább következő sorok közzétételére; 
egyfelől azért, hogy biztos és határozott ismeretével bír­
janak a szives adakozók és kezdeményezők annak, hogy 
az általuk rendezett és a közöuség adakozása folytán be­
gyült orgona-alap mennyit tesz ez ide szerint 1885. 
deczember hó 31-ig bezárólag; másfelől pedig meg éu is 
kinek csak a csupa köszönet-nyilvánítás jutott osztály­
részemül a nevezett dolgot illetőleg, szives köszönetét mond. 
jak Abrudbánya városa azon áldozatkész közönségének val­
lás- és nemzetiségi különbség nélkül, kiknek filléreiből 
bírja ekklesiáin a már tetemes összegre menő orgona-ala­
pot; de különösen köszönetét mondjak ekklesiám nevében 
iíj. Ürmösi Lajos, Ürmösi Ödön, Székely Albert, Szókelv 
István, Székely Samu és János atyámfi.tiuak, kik lelkiis­
meretes fáradozásaikkal igyekeztek kezdeményezni.

A „Kolozsvári Közlöny“ 1884. év aug. havában meg­
jelent valamelyik számában, már nem emlékszem, közzé­
tettem volt szóról-szóra, névről-névre mindazokat, a kik 
részint hónaponként törlesztéssel, részint azonnal való fi­
zetéssel megvetni igyekeztek a templomunkban felállítani 
tervezett orgonához szükséges alapot. Az akkori kimutatás 
szerint az aláirt s részben kifizetett, de teljesen be nem 
folyt összeg tett 529 frt 10 krt, azaz ötszáz huszonkilenez 
forint és tiz krajezárt. Ez összegből, ha leütjük az azon 
időben közzétett számadásban jelzett, de be nem folyt ösz- 
szeget, a 200 frt 60 kr, azaz kétszáz forint és hatvan 
krajezárt, valamint a kiadások összegét a 46 frt 42 kr, 
azaz negyvenhat forint és negyvenkét krajezárt, a tisztán 
begyült összeg tett 282 frt 8 krt, azaz kétszáz nyolezvankót 
forint és nyolez krajezárt.

E 282 frt 8 krhoz az 1885. évben az Ígért Összeg­
nek hónaponkónti törlesztése mellett bejött 149 forint 75 
kr. azaz száz negyveukilencz forint és hetvenöt krajezár 
Még pedig a következőktől: idósb Ürmösi Lajos 5 írt 50 
kr, Eakosi István 30 frt, Mikó Dez.ső 11 frt, Székelj János 
1 frt 50 kr. Jaticsó Márton 5 frt 50 kr, Székely Albert 
1 frt, Székely Samu 1 frt, özv. Szederjessi Fereucznó 5 
frt 50 kr, Szederjesei Ilona 2 frt 75 kr, ifj. Ürmösi Lajos 
1 frt 60 kr, Göndől Boza 4 frt, Siró Sámuelnó 4 forint, 
Boór Béla 10 frt, Pálffl József 10 frt. Géléi Kálmán 55 
frt, Ürmösi László 50 kr, Székely István 1 frt. E 149 frt 
75 krt a 282 frt 80 krhoz adva, az összes orgonalap tesz 
jelenleg mint tényleg befolyt összeg 431 frt 83 krt. Ezen 
összegből 250 frt 8%-al óvenkint kiadatott Ürmösi Károly 
aának; 182 írt pedig elhelyeztetett a kolozsvári kisegítő 
takarékpénztári szövetkezetnél 2292 szám alatt.

Megjegyezni kívánom a zavar és fólreeórtós kikerü­
lése okáért, hogy a 282 forint 8 krban el van számolva 
Bákosi István urnák jul.-aug. hóra eső részlet 6 frt, Géléi 
Kálmánnak 5 frt, Mikó Dezsőnek 1 frt, Székely Jánosnak 
50 kr, Jancsó Mártonnak 50 kr. Székely Albertnek 25 kr, 
Székely Samunak 50 kr, Szederjessi Ilonának 25 kr, özv. 
Szederjes! Ferenezuónek 50 kr, ifj. Ürmösi Lajosnak 50 
krajezár.

Fogadják őszinte köszönetem valamint a szives ada­
kozók, úgy a kezdeményezők és közreműködők is, mint a 
kiké az érdem e tekintetben.

Dr. Barabás Ábel,
unit. lelkész.

CSARNOK.

Melita, a czigányleány.
— Angolból Vincze Dániel. —

Egy tikkasztó nyári nap vége felé egy ifjú skót szál­
lott le egy utikocsiból Monterosa falujának egy kis ven­
déglőjébe Olaszhonban. A vendéglős szívesen látására, kivel 
a közeli és távoli vidékről az úri osztály vendégei jó vi­
szonyban állottak, kijelenté szándékát, hogy egy pár napig 
maradni fog, megtekinteni óhajtván szobáját és kávét ren­

delt a találkozóba. Nehány perez múlva lement a vendéglő 
ivótermóbe és jóízűen szörpölgetó az üdítő csésze kávét, 
amelyet a vendéglős maga hozott be és vonakodott el­
fogadni ez utóbbi által ajánlott szivarokat, hozzá fogott 
megtölteni és rágyújtott kedvencz tajtpipájára, jóillatu füst- 
felleget eresztve az alacsony menyezet felé és csakhamar 
mély gondolatba merüle.

Az utazó, akit Melville Ferencznek hívtak, körül- 
belől huszonnyolc* éves lehetett és kiváló példánya volt 
a férfias szépségnek. Voltaképpen hat láb magas tetőtől 
talpig, alkata olyan jó arányos, hogy az ember csak is 
középtermetűnek vélte volna. Bövid. göndör, világos-barna 
baja illő kifejezést kölcsönzőit pirosas arczáuak, helyes és 
ragyogó jó kedvével; sötét kék szeme ellenben értelemre 
mutatott, ő művész volt és megragadta az első alkalmat, 
hogy végrehajtsa régóta táplált szándékát egy olaszországi 
útra és tőként az élénk jelenetek szemlélésének vágya ösz­
tönözte őt, hogy eltérjen a rendes utazóktól folytatott meg­
törött útról.

Eddig nagy örömet szerzett utazása. De mindamellett, 
ha az est szürkülete beállott, valami általános ridegséget 
érzett és társ után vágyott, akivel összeegyeztethesse meg­
jegyzéseit és eszmét cseréljen. Azon sajátlagos estén, melyen 
beszéljünk kezdődis, ő akkor nyugtalanabb volt és csügge- 
tegebb mint rendesen. Valami ingerültség vön erőt rajta. 
De Nonterosa csendes elszigetelt falujában miféle lelki 
vagy érzéki szórakozást is találhatott volna?

Nem volt más ut-mód nyitva előtte az időtöltésre, 
mint az, hogy elhatározza magát járni-kelni. A falu szűk 
szabálytalan utczája mindenütt elhagyatott volt; semmi sem 
volt látható,"mint egy nehány homokban játszó gjermeK 
és hossszu sorban járó ludak, melyek menósközben gágog- 
tak. Gyorsan lépdelt tovább, Melville nemsokára eljutott 
a falu végére és behatolt a közeli erdőbe. A díszes fák 
buja lombozata, amelyek nővósöknek teljes erejében voltak, 
természetesen főbb csudálkozását érdemelték ki. A lég él­
tető gyanta és moh illatot áraszta; mialatt mély csend 
uralgott, mint valamely szent helyen, mely alkalmas arra, 
hogy legalább is hatást keltsen, majd lelkében vágy kelt 
arra, mely után annyit sóvárgott. Ment gondolkozva valami 
harmincz perczig amikor váratlanul lehanyatlott a nap és 
a sötétedő szürkület eszébe juttatá, hogy itt lenne az ideje 
a visszatérésnek. Visszatérve megdöbbenve vévé észre, hogy 
útját tévesztő és elkezdett szemrehányásokat tenni magá­
nak, hogy miként merészelt csak úgy találomra menni oly 
ismeretlen erdei utón a nélkül, hogy kellő tájékozást is 
tehetne kirándulásánál.

Éppen amint elhatározá magában, hogy a fák alatt 
tölt egy éjét, tüzet vön észre, nem messze távolságra és 
a csendes estén egy hegedű hangját hallá. Egy nehány 
pereznyi ut kellett a látványig. Egy régi vár-rom fala alatt 
ült valami húsz vagy harmincz ezigány, valami festői ál­
lásban települt le mind körös-körül a szokott módon, előt­
tük egy nagy fazék lógott a tűzre helyezve. A férfiak nagy 
ezüstgombos veres mellényben voltak, amely csak úgy 
csillogott a tűz fénye mellett; az asszonyok, közülők még 
a legfiatalabb is piros derékban, ingválluk pedig felczif- 
rázva volt aranyhimzóssel és nyakuk körül üveggyöngysor. 
Néhány elfonnyadt sárga és fogatlan anyóka, kik a fiata­
lokra ügyeltek, ezek egószitók ki a csapatot. A mint a tűz 
pislogott a festői csoportra oly ragyogó színnel, Melville 
a Salvator Bosa ecsetjére vágyott, úgy szerette volna meg­
örökíteni e jelenetet.

A hegedülő ezigány megszűnt játszani Melville kö­
zeledtére és szép toscauiai szójárással hivta, hogy foglal­
jon helyet és vegyen részt egyszerű vacsorájokban. Melville 
oly őszintén fogadta e meghívást, amilyen őszinteséggel 
az történt. Gyermekkorától fogva a czigányok, ezeknek 
eredete, különös öltözetük, kóborlásaik, tanulmányához ked­
vencz tárgygyul szolgáltak. Sok Írott könyvet olvasott e 
csudálatos népről, a többek között Borrow nak Zincali czimtt 
könyvét; az olasz czigányszótár nagyobb részében pedig 
jártassággal birt, valóban e kóbor faj szokásai, viselkedései 
csudás bűvhatást gyakoroltak reá.

Néhány perez múlva Ferencz egy adag sün-hus szem­
lélésébe merült el, mely fokhagymával voU bedörzsölve és 
dióval megtöltve, úgy megsütve nyárson zsarátnok felett.

— Hol van Melita? kiálta a hegedűs, kit Orlando- 
nak hívtak. Mi történt vele?

Utazónk egy pohár siciliai jó bort akart ajkaihoz 
vinni, midőn tekintete egy női szépségre esett, minőt egész 
utazása alatt még soha sem látott. Egy nyitott sátoron ke­
resztül jött egy fiatal leány, nem látszott többnek tizennyolez 
évesnél. Kissé magasabb a közepesnél, karcsú, hajlékony 
termete eltérőleg mozgott a zöld lombos háttérén át vonzó 
kellemmel. Keleti nagy szemei tele tűzzel szelíden ragyo­
gott éjfekete szemöldjei alól. Arczkifejezósei egészben tö­
kéletesek voltak. A finom metszetű orr, az ajkak, hasonló 
Cupido ijjához, a gyenge kerek áll méltán beillett volna 
egy uj Phidias mintájául. A dús haj könnyed szinfokozat- 
ban állott a szemöldhöz és oly üde barna. Az arezszin 
egy kissé világosabb, mint a közönséges ezigányokó, de 
mégis eléggé sötótes színűnek nézett ki, mivel ezigány 
törzsből származott.

Bátran járt-kelt és nyujtá kezét, Melville ajánlkozott, 
hogy elvezeti őt egy helyre a vacsora mellé, olyan tisztelet- 
teljesen, mintha valamely angol herczegnővel beszélt volna.
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Hanem a czigányleány megtagadd a felajánlott kezet és 
maga ült le bátyja mellé, nem kis kíváncsisággal szem­
léleté az idegen vendéget, és vonakodott rósztvenni a
vacsorában.

Vacsora végeztével a művész megelégedése kifeje­
zéséül nagy dohányzacskója tartalmát megosztá gazdájá­
val, — nincs is biztosabb ajánló levél a czigány szivéhez, 
mint hogyha dohánnyal kínálják meg, — azután élveze­
tes győnvörrel hallgatta Orlando zenei erőlködéseit a hege­
dűn; ugyanakkor egyszersmind szemügyre vévé a hang­
szer bűvhatását a czigányleány arezkifejezósén, amelyen 
a játszó minden változatos érzései visszatükrözni látszék.

Egyszerre csak eszébe jutott, hogy a bájos Melita 
nemzeti viseletében csodaszép tárgyul szolgálna egy fes­
tészeti vázlathoz. Orlandóhoz fordult, kérdó, ha vájjon más­
nap reggel eljöhetne-ó a bandához, hogy vázlatot vegyen 
nővéréről? Melita megtudá a suttogva kérést és barna areza 
egy perez alatt megelégedett hiúsággal pirult el, amint 
mosolyogva beleegyezett fivérének kérdő tekintetére. Midőn 
elmenetelekor Ferencz némi meglepetéssel hallá, hogy ó 
Monterosától egy pár mórtföldnyire volna, félt, hogy valaki 
megtámadja ez erdő tekervényes utján. Orlando önkényt 
ajánlkozott őt elkísérni az erdő túlsó szélére és az aján­
latot elfogadva búcsút vön a bájos Melitátúl. Orlando rövid 
kísérete közben Melviilel keveset beszélt, mert lelki szeme 
előtt a czigányleány sokat jelentő tekintete lebegett. Az 
éj kétes óráiban és zavart álmai között Melita areza ismét 
és ismét megjelent előtte és kimerült érzéssel pillantá meg 
a művész a vendéglő ablakán beköszöntő reggeli napsugárt.

(Folytatása köv.)

VEGYES HÍREK.
— Az érdélyrészi országgyűlési képviselők

folyó hó 19-ón br. Kemény János elnöklete alatt érte­
kezletet tartottak, melyen Horváth Gyula kifejtette, hogy 
főleg az anyagi érdekek szempontjából mennyire fontos 
az erdólyrószi országgyűlési képviselők pártkülönbség nél­
kül való összmüködóse. ily kérdésekül jelöltettek ki: az 
erdólyrószi földhitel viszonyok, a birtokrendezési ügyek s 
a romániai kereskedelmi szerződés. Mind a három kér­
désben bizottságot alakítottak Yizsolyi, Horváth Gyula és 
Ugrón Gábor elnöklete alatt. Mi a legnagyobb örömmel 
üdvözöljük az erdólyrószi képviselők ezen fellépését és 
reméljük, hogy talán már véget fog érni az a szerencsétlen 
szokás, miszerint ahelyet, hogy egymást szívélyesen, ér­
dem és tehetség szerint méltányolták volna, egymás kis- 
sebbitésóvel és mellőzésével igyekezett egyik másik klikk 
magának személyes befolyást szerezni, nem sokat törődve 
hazarészünk érdekeivel. Ez ügyben az a különös, hogy 
Horváth Gyulát még meg is támadták az értekezleten 
való részvétele miatt, mire ő hirlapilag kijelenté, hogy 
szükségesnek találta, miszerint ezen hazarósz ügyei párt­
befolyástól menten kerüljenek az illető forum elé s erre 
éppen az ilyen értekezletek a legczólszerübbek.

— Az E. M. K. E. alsófehórmegyei köre rendkívüli 
látogatott közgyűlését Zeyk József elnöklete alatt folyó hó 
23-án tartotta meg. a gyűlés lefolyásáról a jövő számban,
— most csak annyit, hogy elnökül Zeyk József, alelnö- 
kökül: Csató János és gróf Teleky Gusztáv, jegyzőkül: 
Török Bertalan és Váró Ferencz, pénztárnokul: ifjabb 
Gáspár János, ellenőrül: Tóth Miklós, választmányi tago­
kul: Kovács Sándor, Pávay V. Elek. Szász József, Müller 
Mihály, Szilágyi Gyula és br. Splényi Henrik választat­
tak meg.

— Dr. Jloliay Sándor, a gyulafehérvári választó- 
kerület képviselőjelöltje köztetszés között megtartó pro- 
grammbeszódót. Elleujelöltje nincs. — Gratulálunk meg­
választásához, mely folyó hó 26-ára van kitűzve.

— Kinevezés. A gyulafehérvári kir. törvényszékhez 
alügyészül Incze Gerö albiró neveztetett ki.

— Iparos ltjaink élénk tevékenységet fejtenek ki, 
hogy folyó hó 30-án megtartandó báljuk részére a sikert 
biztosítják. A meghívókat már napokkal ezelőtt szótküld- 
ték. A terem csinos feldiszitóse iránt is a szükséges lé­
pések meg vannak téve. — Mint örömmel értesültünk, a 
rendezőségnek sikerült e bál vódnöknőjeül ifj. W i n k 1 e r 
J á n o s n ó úrhölgyet nyerni meg, a mi már magában véve 
is nagyban fogja biztosítani a sikert. Városunk közönsége, 
reméljük, ez alkalommal sem fog távol maradni és töme­
ges megjelenésével előmozdítani fogja iparos ifjainknak a 
szent czól iránti törekvését, mert midőn ezt teszi, ugyan­
akkor a kitűzött zászló diadalra jutását mozdítja elő. — 
Bizton reméljük, hogy e mulatságot a legsikerültebbek 
közé jegyezhetjük fel és iparos i(jajuknak nemes fárado­
zása gazdagon lesz megjutalmazva. Nagyon óhajtjuk, hogy 
így legyen!

— Az erdélyi magyar közművelődési egyesü­
let gyulafehérvári városi fiókköre 1886. évi január 
hó 23-án, a Hungária szálló dísztermében társas estélyt 
rendez a következő műsorral: 1. Himnus, — férfinógyes,
— énekli a műkedvelő énekkar. 2. Felolvasás, tartja Ávéd 
Jákó tanár. 3. Népdalok, — férfinógyes, — énekli a mű­
kedvelő énekkar. 4. Szavalat Móricz Gyula tanártól. 5. 
Emlékül, — férfinégyes, — énekli a műkedvelő énekkar. 
A gyulafehérvári fiókkör az első megyénkben, mely a tél

folytán ily nagyszabású vigalmit rendez. Ajánljuk kiváló 
pártolásra és követésre.

— Lelkész-választás. A nagyenyedi theol. aka­
démia egyik volt kitűnő növendékét, a Bethlen-főtauodá- 
nak ez időszerinti szeniorét a zágoni virágzó ref. egyház- 
község folyó hó 17 én lelkészéül választotta meg Óriási 
szavazattöbbséggel. Tiszt. Bodor János ujonnau választott 
ilju lelkészre szép kitüntetéssel megnyert népes és virágzó 
egyházközségében nagyon szép munkakör vár. Ugyanis az 
erdélyi egyházkerület ref. papsága egyik volt kimagasló 
tagjának, néhai Demeter Sámuelnek helyét keilend méltó­
képpen elfoglalnia és betöltenie. Ismervén tiszt. Bodor János 
kiváló szakképzettségét, komoly munkásságra való hajlamát, 
megnyerő előzékeny magatartását, megnyugvással tekin­
tünk kifejtendő lelkészi munkálkodására, melyhez Istentől 
segedelmet és áldást óhajtunk! Őszintén gratulálunk úgy 
a zágouiaknak, valamint tiszt. Bodor János urnák ezen szép 
választási eset alkalmából.

— Nyilvános számadás. A nagyenyedi korcsolyázó 
egylet f. hó 9 én tartott tanczestélyéti a bevétel volt 123 
írt 50 kr. Kiadás 76 frt 81 kr, tehát az estély tiszta jöve­
delme 46 frt 69 kr. mely összegből az orsz. honvéd özvegy- 
és árva-alap javára elküldetett 24 frt. Felülfizettek: Ozirner 
József 2 frt. Br. Kemény Kálmán 1 frt. Orgouás Zsigmond 
2 frt. Jegyeiket utólagosan megváltották: Adler vasúti mér­
nök. Bariba Zsigmond. Bodola Lajos. Böjtbe Zsigmoud. 
Bisztriesány Lajos. Czirner József. Erőss István. Dr. Farnos 
Dezső. Griiu Adolf. Jakabffy postafőuök. Kerekes Mihály. 
Kovács Ferenczné urhölgy. Kovács József. Krizmanits Vil­
mos. László Gyula. Latinovits Mihály. Lutz József. Dr. 
Magyari Károlynó urhölgy. Málnási Domokos. Dr. Nagy 
Albert. Ifj. dr. Nagy Albert. Nagy Sándor. Báró Nyáry 
László. Osztián Viktor. Petykó Géza. Pünkösti Ferencz, 
Badivó Károly. Bapaits Borneo. Dr. Beznek János. Báró 
Splényi Henrik. Straub János. Szimics Tivadar. Varga 
József. Ifj. Winkler János. Wokál Jáuos. Zeyk Dániel. Zeyk 
Kálmán. Zeyk Károly. Fogadják mindnyájan a korcsolya 
egyleti választmány forró köszönetét. A választmány kö­
szönetét mond továbbá ifj. Kiss Károly urnák, ki a szín­
pad lebontatását a legnagyobb készséggel és a nála meg­
szokott szakértelemmel eszközölte s ez által a jótékony - 
czólra jelentékeny összeg megtakarítását tette lehetővé; 
nemkülönben Kiss Ferencz és Salamon Ferencz m. kir. 
honvéd hadnagy uraknak, kik a terem-diszités és rendezés 
körül ajánlották fel szives közreműködésüket. — A kor­
csolyázó egylet f. hó 19-ón tartott vál. gyűlésének meg­
bízásából Varga József, pénztáruok.

— A Bethlen-főtanodii fiatalsága folyó óv február 
13-án tartja meg jó hírnevű bálját. A bál jövedelmének 
egy része a theol. akadémiában évek óta fényes sikerrel 
működő önképzőkör javára, illetőleg a mindez ideig nél­
külözött anyagi alap megteremtésére fordittatik. Hisszük 
hogy a nemes törekvések iránt lelkesedni tudó miveit kö­
zönség a kitűzött fontos ezé It meleg érdeklődéssel fogja 
felkarolni annyival is inkább, mert a számos tagból tapin­
tatosan alakított rendező bizottság mindent el fog követni, 
hogy a bál régi renoméját a közönség előtt emelje. Az 
elnökség következőleg alakult meg: nagytiszt. Hegedűs 
János theol. rektor elnök, Józsa Zsigmond alelnök, Kiss 
Albert alelnök.

— „Ilonka.“ Élet és öröm, halál és bánat, oly 
gyorsan váltják fel egymást. Vasárnap még ragyogtak 
gyönyörű szemei, édesen csacsogott piros kicsi szája, kö­
vér kacséit hivólag terjesztő az őt bálványozásig szeretők 
felé, kik örömtől repeső szívvel vették kórül lelkűk forró 
szeretetóvel. Szerdán reggel mindennek vége volt. Csü­
törtökön délután sötét sir mély ölébe tettük az alig egy 
éves kedves gyermeket, Dr. Magyari Károly megyei fő­
orvos és neje Ludvig Berta gyönyörű kis leányát, az 
élők szeretető enyhítse keblök keserű fájdalmát!

— Tövisen a* újonnan feláliiiottt állami iskolában 
van 36 fiú és 32 leány tanuló. Nem remélt szám. Ha igy 
nő a tanulók száma, még segéd tanítókra leend szükség.

— A helybeli polgáriskola tanítói kara ez évben 
is megtartja jó hirü gyermek tánczestólyót február 6-án. 
A bálanyai tisztre br. Kemény Eudréuó 6 nagyságát nyerte 
meg a rendező bizottság. A tiszta jövedelem az iskolai 
könyvtár gyarapítására fordittatik.

— Nekrolog. Seder Bezső m.-szt.-benedeki kör­
jegyző szeretett neje Püspöki Eszter folyó hó 15 ón elhalt. 
A derék nőt és jó anyát férjén kívül nyolez gyermeke s 
veje Enyedi Lajos kir. járásbiró gyászolják.

— Elhalálozás. Városunk közönsége f. hó 10-ón 
nagy részvét mellett kisérte ki az őrök nyugalom helyére 
Vájná Ádárnnó szül. Bocskav Mária porait. Ezen megható 
temetés szertartásban részt vett Nagy-Enyed város közön­
ségének minden osztálya igen szép számmal s megkönyezte 
az elhunytban a derék háziasszonyt, hü élettársat, önfel­
áldozó jó édesanyát, szép miveltsógü nemes szivü nőt, ki 
munkás életének alig 46-ik évében hunyt el. Béke leng­
jen hamvai fölött, áldás emlékén 1

— A Bethlen-főtanoda elemi osztályainak téli köz­
vizsgái folyó január hó végén tartatnak meg és pedig: 
jan. 29-ón d. e. 8—11 óráig a 3-ik elemi osztály, d. u. 
2—4 ig a gyakorló iskola; 30-án d. e. 8 —11-ig a 4-ik

elemi osztály, d. u. 2—4 ig a 2-ik elemi osztály fognak 
vizsgázni. A második félév pedig február 1-én nyílik meg.

— Kimutatás a Borándon létesiteudó kieiedóvóda javára 
történt adakozásokról. Borbánd község 800 frt. Teleky József, Bara­
nyai László, Mend-1 Manó, Dékáni Ernő, Lukács László 100—100 
forint. Nyári mulatságból bejött 82 frt. Prásehek Raj mond 60 forint. 
Hockmuth Mór 60 frt. Kádár Miklós, Glück Mór, Czegléd város, Vá­
sárhelyi János 20—20 frt. Kozma Gyula 15 forint. Baranyai István, 
Fára József, Molnár Samu, id. Gáspár János, dr. Papp Sámuel, Mis- 
kolcz varos, Nendrich Gusztáv, Neuschlesz Ödön 10 — 10 frt. Sebes­
tyén Sándor 6 frt. Veszély Károly, id. Gocsa János, Kádár Antal, 
Szőcs József, Deák György, Román Izsák, Soltész N. János, Kecske­
mét város. Balogh Vilmos, Molnár István, Bbersz Károly, Fáik Zsig- 
xnond, Zellerin Mátyás, Burchardt Konrád, Lederer Sándor, Men- 
schlosz Marszai, Mollirg B -rthold, Brázay Kálmán, Adler Mór, Neu- 
schlosz Emil, Gregersen Guilbánd, Nagykároly város, Szilágysomlyó 
város 5—5 frt. Ninger Ignáez 6 frt 50 kr. Gelléri Mór, Lajos Sán­
dor 4 — 4 frt. Deutsch Simon, Juhász János, Apostol Alajos, Kanabe 
Ferencz, Kassa város, Toldy Ferencz, Kappely Géza, Müller Béla, 
Hegyi Miksa 3—3 frt. Czövek Róbert, Plésa János, Csűrös József, 
Kornya János, Heczegán Bazil, Novak Ferencz, Joksmann Nándor, 
Téglás Gábor, Moldován Lajos, Ajtai János, Ebergényi Mózes, üre­
gén János, Hajduhadház város, Biró József, Kanabe József, Konnertl 
József, Pauler Ernő, Antoni Sándor, Szlávy László, Baranyay Adám, 
Mitell Mihály, tatai körjegyzőség 2—2 forint Henter Gábor, Ninger 
János, Kain Hugó, Zsakó István, Csées András, Incze Gerő, Szentki­
rályi Béla, Csató János, Török Bertalan, Tóth Miklós, ifj. Gáspár 
János, Miksa Miklós, Pünkösty Ferencz, Lattnovits Mihály, Vájná 
Károly, Veress Miklós, dr. Magyari Károly, Müller Minály, Konrád 
Gyula, Kosa József, Valentin! Adolf, Horváth Rezsó, Schopp Gyula, 
Gyárfás Károly, Kopocsány Mór, Nagy Sándor, Herizenyi Bódog, Gál 
Domokos, Benedek Gyula, Damó Vilmos, Obogár Vilmos, Keraga 
György, Hazaffy László, Krender Mihály, Szentirmay, Soltész Nagy 
János, Kennel Ilonka, Kiss Károly, dr. Nemes János, Egy szebeni, 
Mener Arthur, ifj. Beniczky, Varga Sándor, Thytl Nándor, Telepi 
Károly, dr. Kolozsváry Lajos, Morkusowsky Géza, dr. Szalay László, 
Maygraben Ágost, Strobb József, Robicsek József, Trusza, Lukácsffy 
Ödön, Czitron József, Alsó-Marosvaradja, Szarakszó, Akmár, Kama, 
Felső-Marosváradja, O.-Dálya, Drombár, Csüged, Soóspatak, Berve, 
Henningfalva, Csóra, Kisfalud, Tariaria községek 1—1 frt. Szathmári 
Ferencz 1 frt 50 kr. Vagner, Fehérdi József, dr. Nagy Mór, Schvar- 
czer Ignáez, Hajdú-Böszörmény város, Szarka László, Gollé Ferencz, 
Török Dénes, Baka Elek, Krisán György, Jáhor József, 50 — 50 krt. 
Preiner József, Gruber József 40—40 kr. Brnszt Gyula 30 kr. Bar­
iba András, Bodnár Károly, Trifán György, Vásárhelyi Béla 20—20 
krajezár. — Összesen 1950 frt 44 kr. ,

— Öngyilkos tanuló. Nagy Géza a szászvárosi 
Kun-tanoda Vlll-ik osztályának egyik volt kitűnő növen­
déke folyó január hó 16-ón 18 éves korában forgópieztoly- 
lyal főbe lőtte magát. Néhai Nagy Imre szászvárosi volt 
ügyvédnek ezzel második fia vetett véget ily tragikus módon 
reményteljes ifjú életének. Az első Nagy László 1879-ben 
Szentmihályfalván lőtte magát szivén,[állítólag ámerikai pár­
baj következtében. A most kimúlt Nagy Gézában néhai 
Nagy Imre ügyvéd családjának utolsó fisarja költözködött 
korai sírjába. Elképzelhető a szegény özvegy édesanya 
gyászának mélysége, ki ily módon volt kénytelen megválni 
már két s ezzel mindeuik fiától. Valóban megfoghatatlan, 
hogy mostani ifjaink egy része mily meggondolatlanul dobja 
el magától Istennek legdrágább ajándokát. ae életet, s hátrál 
meg a kötelességek elől, melyeknek betöltésével tartozott 
volna családjának, hazájának és egyházának. Nagyon el- 
elszomoritó jelei az időknek.

— Csíki székely munkás leányok a selyem­
fonógyárban. A szegszárdi selyemteuyósztési orsz. kor­
mánybiztos az iránt kereste meg az országban levő megyei 
közgazdasági előadókat, hogy a pancsovai és újvi­
déki selyem-fonógyárakba munkásnőkül, megyójök terü­
letéről 14 — 16 éves leányokat ajánljanak — illetőleg 
szerezzenek. Egyelőre 50 munkásuőre lenne szükség. Az 
országos selyem -fonógyárakban idáig idegen, olasz mun- 
kásnök dolgoztak s mert az országos felügyelőség azon 
valóbaa helyes intézkedést szándékozik életbe léptetni, 
hogy fokozatosan és időnként magyar munkásnők vezet­
tessenek bele a munkába. E végből szólította fel a köz- 
gazdasági előadókat. Nem tudjuk, hogy más megyék 
közgazdasági előadói minő intézkedéseket tettek e tárgy­
ban. de Csikmegye derék közgazdasági előadója a megyei 
gazdasági egyesület havi „Értesitó"* -jében közzé tevén a 
felhívást, felhívásának azon váratlan eredmenye lett, hogy 
Csikmegyéből nemcsak 50 de százakra menő ajánlkozás 
érkezett. Egész csapatostól jelentkeznek az ügyes székely 
leányok a vállalkozásra, melyről a közgazdasági előadó ur 
már meg is tette örvendetes jelentését a kormanybiztos- 
sághoz. Nem lehet eleggé méltányolnunk a kormáuybiz- 
tosság intézkedését, melylyel módot nyujott arra. hogy az 
a néhány székely leány, kik a selyem-fonógyárakban al­
kalmaztatni fognak, meg lesz mentve azon kényszerűségtől, 
hogy keuyórkeresni — mint eddig — Bomániba vándo­
roljon és oda veszszen. így kellene gondoskodni az állami 
intézmények mindeuikónól a székely munkások elhelye­
zésétől s lassanként a munkakereső székelyeket az ország 
btilsee felé' lehetne terelni s akkor nem vándorolnának 
ki. Üdvözöljük a szegszárdi kormány biztosságot 8 meg 
vagyuuk győződve róla. hogy a csíki székely leányokat 
a legelső sorban fogja alkalmazni azért is, mert innen a 
jövőben is teljes biztonsággal számíthat arra, hogy a még 
ezután szükséges munkás létszámot fedezheti. A leányok­
kal egy felügyelő is fog menni, mely állásra idáig ha­
sonlóan sok ajánlkozó jelentkezett.

KÖZGAZDASÁG.
A takarmányozási kísérletek.

Helyes takarmányozás az okszerű gazdálkodásnak 
legsarkalatosabb feltétele. Minél olcsóbb takarmányozással 
minél nagyobb eredményt elérni: ez az okszerű takar­
mányozás ezólja. Miképpen takarmányozzon a gazda leg*
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‘feltéve, hogy e számok teljesen vizmentesitett alkatrészekre 
vonatkoznak — az összes takarmányból 70 százalékot 
emésztett fel; s ha a vegyelemzésből kitűnik, hogy ebben 
az 50 kg. szénában 12 kg. farost, 15 kg. zsiradék és 4 
kg. fehérje-anyag, — a 15 kg. bélganajban 4 kg. farost, 
0 75 kg. zsiradék és 15 kg. fehérje van. úgy az állat a 
megevett farostból 66 */« %, a zsiradékból 50% és a fehér­
jéből 62’/a %-ot emésztett meg.

A takarmányozás változtatása ama kérdésektől liigg, 
a melyekre feleletet akarunk. Eddig ugyanazon takarmány 
emészthetőségének megállapítása végett különböző állatok­
kal, egyfajuakkal, továbbá különböző korú és nemű nyugvó 
állapotban és munkaközben tettek kísérleteket. Tanulmá­
nyozták továbbá azt a hatást is, melyet úgy an egy, de kü­
lönböző időszakban gyűjtött takarmány az emésztésre gya­
korol, mennyire fontos a készítési mód (leforrázás, íőzés 
stb.), valamint kísérleteket tettek annak megállapítása vé­
gett is, hogy milyen az egyes takarmánynemek emészt­
hetősége egymáshoz, valamint durva és mellóktakarmáuy- 
keverókhez viszonyítva.

Lássunk nehány kísérleti eredményt. A különböző 
kérődzők ugyanazt a takarmányt majdnem egyenlően emész­
tik meg ; ökrök és tehenek réti szénát valamivel jobban, 
herét ellenben kevésbbó emésztenek meg, mint a juhok. 
Nagy a különbség azonban a kérődzők és a lovak emész­
tése közt. Erre vonatkozó kísérletek azt eredményezték, 
hogy a lovak a réti szénát 11 százalékkal emésztették meg 
rosszabbul, mint a kérődzők, kisebb e különbözet a herét 
és Inczernát illetőleg, inig ellenben magtakarmánynál e 
különbség egészen elenyészik.

Egy fajhoz tartozó állatok egyenlően emésztenek, 
valamint akkor sem határoz, kivóvón az igen vén állato­
kat, melyeket a kísérleteknél nem lehet tekintetbe venni. 
Az individualitás itt-ott azonban eltéréseket okozhat. Kis- 
adagok és nehezebb munka mellett az emésztés szintén 
jobbnak látszik, mit azonban a kísérletek nem erősittet- 
tek meg.

A takarmány különböző előkészítési módjának, igy 
a széna önmagától való felmelegedésének, vagy pótolta­
tásának szintén nincs befolyása az emészthetőségre, el­
lenben exakt kísérletekből kitűnt, hogy a buzakorpa for­
rázása és főzése, valamint élesztő által való erjesztése, 
továbbá savakkal, aljakkal való kezelése inkább káros, 
mint hasznos.

Ha a szónakószitósnél semmi sem veszne el éppen 
ama részekből, melyek legtáplálóbbak, ha a szénát ugyan­
akkor készítenék, mikor a zöld takarmányt készítik, úgy 
számos kísérlet által nyert tapasztalatok szerintja széna 
és a zöld takarmány emészthetősége egyenlő volna. Mint­
hogy azonban a zöld takarmányt korábban szokták az álla­
toknak adni s különösen a széna magjából igen sok ki 
szokott hullni és kárbaveszni, a zöld takarmány emészt­
hetősége sokkal kedvezőbb. A széna különben a rakásban 
is változhatik még az emészthetőség hátrányára.

Az évszak, illetőleg a vegetáczió ama időszaka, mely­
ben a takarmányt haza hordják, szintén igen fontos az 
emészthetőségre, minél korábban használják a füvet, an­
nál könnyebb és annál emészthetőbb a belőle készült ta­
karmány. A tavasszal és ősszel kaszált takarmány emészt- 
hetóségi különbözeié 20 százalékot is tehet. Hogy az idő­
járás, a talaj minősége és a trágyázási mód szintén igen 
fontos tényezők, azt alig szükséges külön említeni.

Igen fontos a különböző takarmánykeverékek emészt­
hetősége. Ha csak durva takarmányt etetünk, részben más 
számokat nyerünk a kísérleteknél, mint ha konczentrált 
vagyis melléktakarmány hozzáadásával az egyes alkatró 
szék egymáshoz való viszonyát megváltoztathatjuk. Azáltal, 
hogy a melléktakarmány-adagokat idószakonkint megna­
gyobbították, azt tapasztalták, hogy ha főkóp fehérjetar­
talma erőtakarmányt etetnek a marhával, durva takarmány 
emészthetősége nem befolyásoltatik, a mi addig áll. míg

,ft fehérjeanyagok, éá s?:énhjdrát»ki;köz.ti arány 1:; 1, <egész 
1:5, de ha ennél több szénhidrát vau, a takarmány 
emészthetősége kisebhedik, ^^pé 1 dáyl, A, ,,b].irgonyáná 1 
lehet tapasztalni. , aal.b

Ez köriiibeiől az eddigi kísérletek eredménye, a kísér­
leteket, azonban .m.ég sokféle irányban kell.folytatni. ,b,ogy 
az eredmény tejje^ep kié,légiié legyen. (E—.&).

•felesss-fá teteink heirw-gaevctsety kit ftdó-vauitit letéti hivatalhoz; 1<$-
.zeliij.., 1K-4vjr7i -0lísV í A - á iitbíi " :-*íh -I etí'd el >:ü

KjUönb.p »^árverezés rmegállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
'hátságnál a hivatalos órák alatt és Csáílya kézség elöljáróságánál 
megtekinthetők.

i Mí if A-Mr. jáháíiljiróság, mint tlikvi hatóságtól.
- , •;b.*ilä(!gy-®Hy«dien; 1885. szept. 30-án.

kerestetnek. — Ajánlat „Colporteur“ Hein-

0. szám.

■ “4--pjaczi'árjegyzék. Nagy-Eíffed,- 1886. január hő'21-ikéről. 
J^yJreetőlitef‘tisztaJinza 6 frt — k'V rozs 4 írt — kr, elegy búza 5 fit 
rí-, kzíj tóriökbuza % írt 9j0 kr., zab 2 frt — kr. Egy kiló marhahús 32 
,kpvseriépi^ 36 .kr,. bprjnhu^ [28 kr.
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Árverési hirdetmény.
A nagyenyeái kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy Áron Ignácz végrehajtató 45 frt tőke. en­
nek 1882. november 7-tSli 6% kamata, 10 frt 40 kr költség követe­
lésének kielégítése végett végrehajtást szenvedő Metyes Sofia született 
Kapetenak a csáklyai 104. sz. tjkvben A-f- 3—9. 12—15 rendszámú 
fekvőségei 552 forint megállapított kikiáltási árban Csákivá község 
előljárósági helyiségében 1886. évi január 22-én (1. e. 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 3 0 % -át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételért pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 
3 egyenlő részben, az elsőt 30, a 2 kát 60, a 3-kát 90 nap alatt kö-

a kiosterneuburgi borvizsgáló állomás elemzése által mint
igen jó, valódi malagának,

leghathatósabb erősítő szernek ismertetett el gyengeség­
ben szenvedőknek, betegek, üdülők, gyermekeknek 
stb. Térszegénység és gyomorgyengeségnél a legjobb 

hatásúnak bizonyult.
V, és ’/, eredeti üvegekben és törvényileg deponált 

védjegygyei 11

VINADOR
spanyol boriiereskedésbéíl

BECS HAMBUBCv
eredeti üvegekben á frt 2.50 és frt 1.30.

Kapható Nagy-Enyedeu, főraktár : Czlrner J. József ur 
füszerkereskedésóben.

■&qf' Különös figyelemmel kéretik lenni a ^INABOK 
jegyre, valamint a törvényileg deponált védjegyre, mert 
csak azon esetben vállalható el a kezesség, ha ezen je­
gyekkel ellátva van.

ym

ih

Van szerencsém egész tisztelettel értesíteni a nagyérdemű városi és vidéki közönsé- 
get, hogy a helyben 0berth. József ezég alatt sok év óta fennálló

gyógyszertárt
haszonbérbe vettem.

Kellő szakismeret, megfelelő tőke, valamint egyenes összeköttetéseim a legelőkelőbb 
gyárak- és e nemű üzletekkel lehetővé teszik a n. é. közönség becses igényeit, szakmám 
keretébe illő minden czikkekben — u. m. gyógy- és illatszerek, párisi és bécsi stb. 
pipere különlegességekben — a I égj Hiányosabban kielégitni.

Kérem a bizalommal megajándékozni s biztosítom, hogy azt lelkiismeretes pon­
tosság, szigorú felügyelet, kész és gyors szolgálat által igazolandom.

Teljes tisztelettel

VARRÓ FERENCZ.
gyógyszerész

i

Ha az Ön HofF-féle maláta mell-czukorkáit elébb ismertem volna, mellba­
jomtól most mentve lennék.

Kérek ismét 4 csomagot, á 60 kr, az Ön gyógyító és 
nyálkafeloldó Hoff-féle maláta mellczukorkáiból. Ha ezen ma­
láta inellczukorkákat elébb ismertem volna, most mellha- 
jomtól ment lennék. A ezukórkák megszabadítottak régi kö­
högésemtől , felkérem tehát a fenut nevezettet, a zord idő el­
leni óvszerül, megküldeni. Tisztelettel

Vörös Imre Győrött.
Tisztelt uram! Már használtam ugyan 8 csomagot az 

Ön malata-eznkorbáibol, de köhögésem, — mely ugyan régi — 
meg nem szűnt,_ daczára, hogy kissé már javult. 80 éves ko­
rom megmagyarázza nekem ezen részbeni gyógyítást, mi azon­
ban nem gátol, hogy a ezukorkákat továbbra is hssználjam. 
Felkérem tehát 4 csomagot mihamarább küldeni, mert 
készletem nagyon fogy. — Waidkofen a. Ybbs.

Tisztelettel 
Debrois János,

nyugd. udv. könyvv. számtanácsos
Zitzewitz báróné, ki az Ö11 maláta egészségi csoko­

ládéját gyomorhajnál használta, felhatalmazott engem, hogy 
sikeres gyógyulásért köszönetét nyilvánítsam.

Chevallerie Th. századosáé Borsign. 17.
, Midőn a legutóbb küldött 13 palaczk malátakivonat 

egészségi sörért köszönetemet nyilvánítom, kérem küldjön is­
mét 13 palaczkot.

Malocsay Miklós Ipolyság.

Vörös Imre ur Győr, saját szavai.
Ö Felsége a király örömmel észlelte az Ön maláta- 

kivonatainak gyógyhatását, úgy saját magán, mint az udvar 
többi tagjain. — Kopenhága stb. Kastenskiold.

Ő Felsge György Görögország királya udvari szál­
lító ezimet malátakivonatának elismeréseit! adta.

A walesi herczegtől következő sürgöny jött:
„A walesi lierczeg királyi fensége számára kérek 

azonnal az ön malátakivonat egészségi söréből.“
A „Hamburger Nachrichten“ 1885. januárban kivona- 

tilag fejedelmi elismerést hoznak. A 62-dik kitüntetés ő felsé­
gétől Schleswig-Holstein, Glücksburgi Gyula herczegtől jött, 
ki a Hoff János féle malátakivonat találmányokról következő- 
kép nyilatkozik: „A megrendelt Hoff J.-féle malátakivo- 
nat-sört megkaptam, és még többször fogom igénybe 
venni.“

A szenvedőknek ezen fejedelmi nyilatkozatok mutatják, 
hogy az úgynevezett maláta egészségi söröket, maláta syrupo- 
kat stb. (melyek nem Hoff János találmányai) nem ajánlatos 
használni.

Hoff János találmányai által cs. k. tanácsos, a ko'-onás 
arany érdem kereszt, magas német és porosz rendek birtokosa. 
Gyárak Berlinben és Bécsben, Graben, Bräunerstrasse 8.

JEGYZET. Mindennemű malátakivonat hirdetések, után­
zatok, melyekre a szenvedőknek, valamint orvosoknak figyel­
niük kell.

Az elárusító helyek lithographalt falragaszok által hitelesíttetnek.
^j4ki vidéken e maláta tápszereket kézi gyógytárnak használni akarja, 20 friért kaphat olyat.
C Az első valódi Hoff János-féle inellezukorkák kék papírban vannak, — minden más feldicsért

ezukorka utánzat, és nem Hoff Jánostól, a maláta-gyógyszerek feltalálójától vannak. Szívesked­
jenek pontosan a nevre Hoff János cs. k. udvari szállító és a védjegyre (a feltalálónak Hoff János arczképe) ügyelni.
_0 AB A K Becsben: malátakivonati egészségi sör (ládával és palaezkokkal) 13 palaczk 7 frt 26 kr, 28 palaczk 14 frt 60 kr, 
In v,ii iLsn1! kr- 71, Süritett malátakivonat egy üveg 1 frt 12 kr, fél üveg 70 kr. — Félkiló maláta-csokoládé I. 2 frt 
4U kr, JL 1 írt 60 kr. Malata-mellczukorka 60. 30 és 15 kros zacskókban. — Két forinton alól semmit sem szállítunk. —

FORaTAR Nagy-Etiyeden: WINKLER JÁNOS kereskedésében és KOVÁCS JÓZSEF gyógy- 
tárában. Gyula-Fehérvárt: Mihelyes Zs., Fröhlick J. gyógy tárában. Kolozsvárt. Csiki 
Lukács, Gergely Ferencz, Misselbaeher J. B. Nagy-Szebenben: C. Bugarsky János Ferencz 
és fiai, J. B. Misselbaeher és fiai. Tordán: Timbus és fia. 2-4

< Szerkesztői
Kegy-Eny

A KIADÓHIVA
hová

lap szellemi rés 
közlemények ka

Kíadóhivi
: wiMi János Imi

hová
1 az ilSpzitáatk ét 

bérmenteien kii
Ki«íretek nem eke
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Csalások.
(Sz.) Egy v|

járvány alakot ölti 
rákos polgárok bj 
esét. Fenyegeti t( 
gyonát, fenyeget) 
dalmi betegség: 
előforduló csalá|

Manapság a i 
abban ilyen term íj 
lésének leírásával

Egyik helyrj 
kasztást, lopást, 
egyet-kettőt, akát

Hiba lenne 
tőit nemzetiségöli 
vetem ült egyének! 
számmal minden] 
ennek következi 
társadalom és ál] 
tenni a szüksége 
orvoslása, korlát! 
let, melyet ezen | 
és ezen szóval

Bukása az 
polgároknak önhj 
és egyházi közhas 
További köveiket 
az államnak az 
lom és hitel mej 
felbomlása, nyor

Ezek bízóin 
nyék. Annyira ellj 
nyira aggasztó 
következett, hogy] 
elhárítása felett 
dolkozzanak. net 
kében sürgősen

Azt nem hij 
és lopás bűnös 
jesen és véglege 
azon nézetnek, 
lalkozók közül 
gatnak, hogy t. I

B(

Ny. Wokál János gyorasajtóján Nagy-Enyeden.

(Írja egy gallus Rón 
L.

„Alig öt napjj 
sestertius1) folyt 

Ugv emiéksz 
És mit csinált 

kellő ?
Hogy mit cs 

a folytonos estem- 
szerek, fürdők sok 
mészárosok, szakái 
szőkét! egyszóval 
mint a mákszem 

De az isten 
előszámiáltál, még 
mint két, legf

Hát azt nei 
Azzal együtt] 
így hát a 
Bízón, bízón 
Hát hiszen 

hatod, hogy pa 
jón! Haneha azt 

Na azt ugva 
telesed mellett, kii 
is halandóvá vált

l) 200,000


